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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

With the new Salon Multistylist 10-in-1, you can create a unique look for

every occasion.The new 10-in-1 offers unlimited creativity and versatility

in hairstyling.

General description (Fig. 1)

Handle

Power-on light

Locking ring

Slide-on brush

Slide-on spiral

Small curling attachment
Large curling attachment
Oval attachment

Twisted curling attachment
Paddle brush

Straightening plates (with curved and flat sides)
Straightening attachment
Ready dot

Lever

Storage pouch

Hair clips

VOZIrA=~"IOmMmMOoN®w>»

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it
for future reference.

Danger

- Keep the appliance away from water. Do not use it near or over
water contained in baths, washbasins, sinks etc. When you use the
appliance in a bathroom, unplug it after use.
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Woarning

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.
If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Keep the appliance away from non-heat-resistant surfaces and never
cover the appliance with anything (e.g. a towel or clothing) when it is
hot.

Keep the appliance away from flammable items.

Never leave the appliance unattended when it is plugged in.

Always unplug the appliance after use.

Always return the appliance to a service centre authorised by Philips
for examination or repair. Repair by unqualified people could cause
an extremely hazardous situation for the user.

Caution

For additional protection, we advise you to install a residual current
device (RCD) in the electrical circuit that supplies the bathroom. This
RCD must have a rated residual operating current not higher than
30mA. Ask your installer for advice.

Keep the attachments clean and free of dust, dirt and styling products
such as mousse, spray and gel. Never use the appliance in
combination with styling products.

The attachments and the plastic parts near the attachments reach a
high temperature quickly. Prevent the hot surfaces of the appliance
from coming into contact with your skin.
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- The attachments have a ceramic coating. This coating slowly wears
away over time. This does not affect the performance of the
appliance.

- Do not leave attachments in your hair for more than a few seconds
at a time, to prevent damage to your hair.

- Only use the appliance on dry hair.

- Do not use the appliance on artificial hair

- Do not use the appliance for any other purpose than described in
this manual.

- Wait until the appliance has cooled down before you store it.

- Do not wind the mains cord round the appliance.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Preparing for use

Connecting/disconnecting attachments

This procedure applies to all attachments.

Slide the attachment onto the handle. Make sure that the support
points downwards (Fig. 2).

Turn the locking ring on the handle to the right until the bold
arrow on the locking ring is in line with the arrow on the
handle (Fig. 3).

The attachment is now securely fixed to the handle.

To disconnect attachments, turn the locking ring to the left and pull
the attachment off the handle.

Unplug the appliance when you remove an attachment after or during
styling. Do not touch the metal and ceramic parts of the attachment, as
they are hot.
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Using the appliance

With the Salon Multistylist 10-in-1 you can create tight curls, large curls,
waves, large or small ringlets, oval curls, flicks and a sleek look.

Comb or brush your hair so that it is disentangled and smooth.

Connect an attachment to the handle (see chapter ‘Preparing for
use’). Make sure that the support points downwards.

Place the appliance on the support of the attachment.

Put the mains plug in the wall socket.

D The power-on light goes on and the appliance heats up (Fig. 4).

D The appliance is ready for use when the ready dot on the
attachment changes colour (Fig. 5).

Style your hair. See the sections below for specific instructions for
each attachment.

Note:When you use one of the curling attachments or the slide-on brush,
always make sure that you wind the end of the lock in the required direction.

A Leave the styler in your hair for a few seconds.
How long you have to keep the styler in your hair depends on the
thickness of your hair.

Do not leave the styler in your hair longer than 10 seconds.

Large or tight curls

Connect the large or small curling attachment to the handle.

Take a lock of hair, press the lever to open the clip and place the
lock between the barrel and the clip (Fig. 6).

Release the lever and slide the barrel to the end of the lock.Then
wind the lock round the barrel.

Note: Make sure that you wind the end of the lock in the required direction.

Open the clip after 5 to 10 seconds and remove the barrel from
the hair.
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Let the curls cool down before you comb, brush or finger-comb
the hair into its final style.

Tip:You can comb the curls with your fingers to add volume.

Waves

Connect the small curling attachment to the handle. Slide the slide-
on brush onto the curling attachment.

Take a lock of hair and wind it round the slide-on brush (Fig. 7).

Prevent the slide-on brush from getting tangled in the hair in the

following way:

- Do not put too much hair in one lock.

- Do not wind a lock of hair more than twice round the slide-on brush.

- When you unwind a lock of hair, make sure that you hold the slide-on
brush away from the underlying hair

Remove the slide-on brush from your hair after 5 to 10 seconds.

Let the waves cool down before you comb, brush or finger-comb
the hair into its final style.

Large ringlets

Connect the large curling attachment to the handle. Slide the slide-
on spiral onto the curling attachment.

Take a lock of hair, press the lever to open the clip and place the
lock between the barrel and the clip (Fig. 8).

Release the lever and slide the barrel to the end of the lock.Then
wind the lock round the barrel following the spiral profile.

Note: Make sure that you wind the end of the lock in the required direction.

Open the clip after 5 to 10 seconds and remove the barrel from
the hair.

Let the ringlets cool down before you comb, brush or finger-comb
the hair into its final style.
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Small ringlets

Connect the twisted curling attachment to the handle.

Take a lock of hair, press the lever to open the clip and place the
lock between the barrel and the clip (Fig. 6).

Note: Make sure that you wind the end of the lock in the required direction.

Open the clip after 5 to 10 seconds and remove the barrel from
the hair.

Let the ringlets cool down before you comb, brush or finger-comb
the hair into its final style.

Oval curls

Connect the oval attachment to the handle. (Fig. 6)

Take a lock of hair, press the lever to open the clip and place the
lock between the barrel and the clip.

Note: Make sure that you wind the end of the lock in the required direction.

Open the clip after 5 to 10 seconds and remove the barrel from
the hair.

Let the oval curls cool down before you comb, brush or finger-
comb the hair into its final style.

Flicks

Connect the straightening attachment to the handle.

Slide the straightening plates into the attachment with the curved
sides pointing towards each other (Fig. 9).

Take a lock of hair (max. 5 to 6cm wide). Press the lever to open
the straightening attachment and place the lock between the
plates (Fig. 10).
Decide if you want to create inward or outward flicks. Hold the appliance
in such a way that the curved sides of the plates create the desired type
of flick.
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Slide the styler gently down the length of the hair in a few seconds.
When the plates are 3-5cm above the end of the lock, slightly twist
the appliance inwards or outwards to create the desired type of
flick.

Sleek look

Press the lever to open the straightening attachment.

Remove the straightening plates one by one. Grab the cool tip and
pull each plate out of the straightening attachment (Fig. 11).

Turn the plates round and slide them back into the attachment with
the flat sides pointing towards each other (Fig. 12).

You can now use the straightening attachment to create sleek hair

without flicks.

Make sure that the edges of the plates are inserted properly into the
grooves.

Take a lock of hair (max. 5 to 6cm wide). Press the lever to open
the straightening attachment and place the lock between the plates.

Slide the styler gently down the length of the hair in a few seconds.

A Let the sleek hair cool down before you comb or brush it.

Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.

Unplug the appliance.

Place the styler on the support of the attachment in a safe place
and let it cool down.

Clean the appliance and the attachments with a small brush or a
dry cloth.

Unplug the appliance.
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Place the styler on the support of the attachment in a safe place
and let it cool down.
Store the appliance in a safe and dry place.

Do not wind the mains cord round the appliance.

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 13).

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer or contact the Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could
encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with
the information below, contact the Customer Care Centre in your
country.

Problem Solution

The appliance Perhaps there is a power failure or the socket is not

does not work.  live. Check if the power supply works. If it does, plug
in another appliance to check whether the socket is
live.
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Problem Solution

Perhaps the appliance is not suitable for the mains
voltage to which it is connected. Make sure that the
voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage.

Perhaps the mains cord of the appliance is damaged.
If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid

a hazard.
The styling Perhaps you did not let the appliance heat up long
results are not  enough. Let the appliance heat up until the ready
satisfactory. dot changes colour.

Perhaps you wound too much hair round the barrel
or put too much hair between the plates. When you
use the curling attachments or the slide-on brush, do
not make the locks too thick. The thinner the lock of
hair, the tighter the curl. When you use

the straightening attachment, make sure the locks are
no wider than 5 to 6cm for a good result.

Perhaps you did not leave the styling attachment in
your hair long enough. Keep the styler in your hair

for 5 to 10 seconds, depending on the thickness of
your hair.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat datang ke Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

Dengan Salon Multistylist 10-dalam-1 yang baru anda boleh mencipta
wajah unik bagi setiap majlis. 10-dalam-1 baru ini menawarkan kreativiti
yang tidak terhad dan kefleksibelan dalam pendandanan!

Perihalan umum (Gamb. 1)

Pemegang

Lampu penghidup kuasa

Gelang kunci

Berus luncur masuk

Lingkar luncur

Alat tambahan pengeriting kecil
Alat tambahan pengeriting besar
Alat tambahan bujur

Alat tambahan pengeriting berpintal
Berus padel

Plat pelurus (dengan sisi melengkung dan rata)
Tambahan pelurus

Titik sedia

Tuil

Pau storan

Klip rambut

VOZIrA—~"IOmMmMOoN®>»

Penting

Baca buku panduan pengguna ini dengan teliti sebelum anda
menggunakan perkakas dan simpannya untuk rujukan masa depan.

Bahaya

- Jauhkan perkakas daripada air: Jangan gunakannya berhampiran atau di
atas air yang tertakung di dalam tab mandi, besen basuh, sink dan
sebagainya. Apabila anda menggunakan perkakas di bilik mandi, cabut
plag perkakas selepas digunakan.
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Amaran

Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur kuasa setempat sebelum anda menyambungkan
perkakas.

Periksa dengan kerap keadaan kord utama. Jangan gunakan perkakas
jika plag, kord utama atau perkakas rosak.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang telah diluluskan bagi
mengelakkan bahaya.

Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk digunakan oleh orang
(termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau
mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka
diawasi atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh
orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

Kanak-kanak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas itu.

Jauhkan perkakas dari permukaan yang tidak tahan panas dan jangan
sekali-kali tutup perkakas dengan sebarang alas (contohnya tuala atau
kain) semasa ia panas.

Jauhkan perkakas dari barang yang mudah terbakar.

Jangan biarkan perkakas tidak diawasi apabila plagnya dipasang.
Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas digunakan.

Sentiasa pulangkan perkakas kepada pusat perkhidmatan yang
diluluskan oleh Philips untuk pemeriksaan atau pembaikan. Pembaikan
oleh orang yang tidak mahir boleh menyebabkan situasi yang amat
bahaya kepada pengguna.

Awas

Untuk perlindungan tambahan, kami mengesyorkan agar anda
memasang peranti arus baki (RCD) dalam litar elektrik yang
membekali bilik air RCD ini mesti mempunyai arus pengoperasian
baki berkadar yang tidak melebihi 30mA. Mintalah nasihat daripada
juru pemasang anda.

Pastikan alat tambahan bersih dan bebas daripada habuk, debu dan
produk pendandanan seperti mus, penyembur dan gel. Jangan sekali-
kali gunakan perkakas ini bersama-sama produk pendandanan yang
lain.
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- Alat tambahan dan bahagian plastik berhampiran dengan alat
tambahan mencapai suhu tinggi dengan cepat. Elakkan permukaan
perkakas yang panas daripada tersentuh dengan kulit anda.

- Alat tambahan mempunyai salutan seramik. Salutan ini semakin lama
semakin haus. Ini tidak menjejaskan prestasi perkakas anda.

- Jangan biarkan alat tambahan di dalam rambut anda lebih daripada
beberapa saat setiap kali, untuk mengelakkan kerosakan kepada
rambut anda.

- Gunakan perkakas hanya pada rambut yang kering.

- Jangan gunakan perkakas pada rambut palsu.

- Jangan gunakan perkakas untuk sebarang tujuan lain daripada yang di
gambarkan dalam buku panduan ini.

- Tunggu sehingga perkakas sejuk sebelum menyimpannya.

- Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

Medan Elektro Magnet (EMF)
Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul
dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat untuk
digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Bersedia untuk menggunakannya

Menyambung/membuka sambungan alat tambahan

Prosedur ini diguna pakai kepada semua alat tambahan.

Luncurkan alat tambahan ke atas pemegang. Pastikan bahagian
sokongan menghala ke bawah (Gamb. 2).

Putarkan gelang kunci pada pemegang ke kanan sehingga anak panah
tebal pada gelang kunci sejajar dengan anak panah pada
pemegang (Gamb. 3).

Alat tambahan kini telah dipasang dengan kukuh ke pemegang.

Untuk membuka sambungan alat tambahan, putarkan gelang kunci
ke kiri dan tarik alat tambahan keluar dari pemegang.
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Cabutkan plag perkakas apabila anda menanggalkan alat tambahan
selepas atau semasa mendandan. Elakkan daripada menyentuh bahagian
logam dan seramik alat tambahan, kerana bahagian-bahagian ini panas.

Menggunakan perkakas

Dengan Salon Multistylist 10 dalam 1, anda boleh menggayakan keriting
halus, keriting besar, alun, gelung jurai bear atau kecil, ikal bujur, selakan dan
wajah yang licin berkilat.

Sikat atau berus rambut anda supaya ia kemas dan licin.

Sambung alat tambahan pada pemegang (lihat bab ‘Menyediakan
untuk penggunaan’). Pastikan bahagian penyokong menghala ke
bawah.

Letak perkakas pada bahagian sokongan alat tambahan.

Masukkan plag utama ke dalam soket.

D Lampu penghidup kuasa menyala dan perkakas mula
memanas (Gamb. 4).

D Perkakas sedia untuk digunakan apabila titik sedia pada alat
tambahan bertukar warna (Gamb. 5).

Gayakan rambut anda. Lihat seksyen di bawah untuk arahan
tertentu bagi setiap alat tambahan.

Nota:Apabila anda menggunakan salah satu daripada alat tambahan atau
berus luncur, sentiasa pastikan bahagian hujung gelung rambuti dililitkan
dalam arah yang betul.

A Biarkan pendandan di dalam rambut anda selama beberapa saat.
Tempoh masa anda perlu membiarkan pendandan di dalam rambut anda
bergantung kepada ketebalan rambut anda.

Jangan biarkan pendandan dalam rambut anda lebih daripada 10 saat.

Keriting besar atau halus

Sambung alat tambahan pengeriting besar atau kecil pada pemegang.



28 BAHASA MELAYU
Ambil segelung rambut, tekan tuil untuk membuka sepit dan
letakkan pengunci antara laras dan sepit (Gamb. 6).

Lepaskan tuil dan luncurkan laras ke hujung rambut. Kemudian
lilitkan rambut di sekeliling laras.

Nota: Pastikan anda melilitkan hujung gelung rambut mengikut arah yang
dikehendaki.

Buka sepit setelah 5 hingga 10 saat dan keluarkan laras daripada
rambut.

Biarkan keriting menyejuk sebelum anda sikat, berus atau melalukan
jari-jari di antara rambut untuk membentuk gaya yang akhir.

Petua:Anda boleh melalukan jari-jari anda di antara rambut yang keriting
untuk mengembangkannya.

Ketak

Pasangkan alat tambahan pengeriting kecil pada pemegang.
Luncurkan berus pada alat tambahan pengeriting.

Ambil segelung rambut dan lilitkannya di sekeliling berus
luncur (Gamb. 7).
Elakkan berus luncur daripada tersangkut pada rambut dengan cara yang
berikut:
- Jangan ambil terlalu banyak rambut dalam satu gumpalan.
- Jangan lilitkan segelung rambut lebih daripada dua kali di
sekeliling berus luncur.
- Semasa membuka lilitan satu gelung rambut, pastikan anda
memegang berus luncur jauh dari rambut di bawahnya.

Tanggalkan berus luncur dari rambut anda setelah 5 hingga 10 saat.

Biarkan keriting menyejuk sebelum anda sikat, berus atau melalukan
jari-jari di antara rambut untuk membentuk gaya yang akhir.

Gelung jurai besar

Pasangkan alat tambahan pengeriting besar pada pemegang.
Luncurkan lingkar luncur pada alat tambahan pengeriting.
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Ambil segelung rambut, tekan tuil untuk membuka sepit dan
letakkan pengunci antara laras dan sepit (Gamb. 8).

Lepaskan tuil dan luncurkan laras ke hujung gelung rambut.
Kemudian lilitkan rambut di sekeliling laras disepanjang bentuk
pelingkar .

Nota: Pastikan anda melilitkan hujung gelung rambut mengikut arah yang
dikehendaki.

Buka sepit setelah 5 hingga 10 saat dan keluarkan laras daripada
rambut.

Biarkan keriting menyejuk sebelum anda sikat, berus atau melalukan
jari-jari di antara rambut untuk membentuk gaya yang akhir.

Gelung jurai kecil

Sambung alat tambahan pengeriting pada pemegang.

Ambil segelung rambut, tekan tuil untuk membuka sepit dan
letakkan pengunci antara laras dan sepit (Gamb. 6).

Nota: Pastikan anda melilitkan hujung gelung rambut mengikut arah yang
dikehendaki.

Buka sepit setelah 5 hingga 10 saat dan keluarkan laras daripada
rambut.

Biarkan keriting menyejuk sebelum anda sikat, berus atau melalukan
jari-jari di antara rambut untuk membentuk gaya yang akhir.

Ikal bujur

Sambung alat tambahan bujur pada pemegang. (Gamb. 6)

Ambil segelung rambut, tekan tuil untuk membuka sepit dan
letakkan pengunci antara laras dan sepit.

Nota: Pastikan anda melilitkan hujung gelung rambut mengikut arah yang
dikehendaki.

Buka sepit setelah 5 hingga 10 saat dan keluarkan laras daripada
rambut.
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Biarkan keriting menyejuk sebelum anda sikat, berus atau melalukan
jari-jari di antara rambut untuk membentuk gaya yang akhir.

Selakan

Sambung alat tambahan pelurus pada pemegang.

Luncurkan plat pelurus ke dalam alat tambahan dengan sisi
melengkung menghala terus menghadapi satu sama lain (Gamb. 9).

Ambil segelung rambut (maks. 5 hingga 6cm lebar).Tekan tuil untuk
membuka alat tambahan pelurus dan letakkan gelung antara
plat (Gamb. 10).
Putuskan sama ada anda hendak mencipta selakan ke dalam atau ke luar.
Pegang alat tambahan supaya sisi melengkung plat mencipta jenis selakan
yang anda kehendaki.

Luncurkan pendandan dengan perlahan-lahan mengikut panjang
rambut dalam beberapa saat. Apabila plat berada 3-5cm di atas
hujung gelung rambut, pintalkan sedikit perkakas ke dalam atau ke
luar untuik mencipta jenis selakan yang anda kehendaki.

Rambut licin berkilat

Tekan tuil untuk membuka alat tambahan pelurus.

Tanggalkan plat pelurus satu demi satu. Pegang muncung yang sejuk
dan tarik setiap plat keluar dari alat tambahan pelurus (Gamb. 11).

Pusingkan plat dan luncurkannya kembali ke dalam alat tambahan
dengan sisi yang rata menghala satu sama lain (Gamb. 12).

Anda kini boleh menggunakan alat tambahan pelurus untuk mencipta

rambut yang licin berkilat tanpa selakan.

Pastikan pinggir plat disisipkan dengan betul ke dalam alur.

Ambil segelung rambut (maks. 5 hingga 6cm lebar). Tekan tuil untuk
membuka alat tambahan pelurus dan letakkan gelung antara plat.

Luncurkan pendandan perlahan-lahan mengikut panjang rambut
dalam beberapa saat.
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A Biarkan rambut yang licin berkilat sejuk sebelum anda menyikat
atau memberusnya.

Jangan tenggelamkan perkakas ke dalam air atau apa-apa cecair lain, atau
membilaskannya di bawah paip.

N Tanggalkan plag perkakas.

Letakkan alat pendandan di atas penyokong alat tambahan di tempat
yang selamat kemudian biarkan ia sejuk.

Bersihkan perkakas dan alat tambahan dengan berus kecil atau kain
kering.

Tanggalkan plag perkakas.

Letakkan alat pendandan di atas penyokong alat tambahan di tempat
yang selamat kemudian biarkan ia sejuk.

Simpan perkakas di tempat yang selamat dan kering.

Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah pada akhir hayatnya,
tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan
berbuat sedemikian anda membantu memelihara alam
sekitar (Gamb. 13).

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan maklumat atau menghadapi masalah, sila kunjungi
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat Layanan
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Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan atau
hubungi Jabatan Servis Perkakas Domestik dan Penjagaan Diri BV Philips.

Menyelesaikan masalah

Bab ini meringkaskan masalah yang paling kerap berlaku dengan perkakas
ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikannya dengan maklumat di bawah, sila
hubungi Pusat Penjagaan Pelanggan di negara anda.

Masalah Penyelesaian

Perkakas tidak ~ Mungkin berlaku gangguan bekalan kuasa atau soket

berjalan tidak hidup. Periksa jika bekalan kuasa berfungsi. Jika ia
berfungsi, pasangkan plag perkakas lain ke dalam
soket untuk memeriksa sama ada soket tersebut
hidup.

Perkakas mungkin tidak bersesuaian dengan kuasa
voltan yang bersambung dengannya. Pastikan voltan
yang ditunjukkan pada perkakas berpadanan dengan
kuasa voltan utama setempat.

Mungkin kord sesalur utama perkakas telah rosak. Jika
ia rosak, hendaklah diganti oleh Philips, pusat servis
yang diberi kuasa oleh Philips atau orang yang
berkelayakan untuk menghindari bahaya.

Hasil Kemungkinan anda tidak memanaskan perkakas itu
pendandanan secukupnya. Biarkan perkakas memanas sehingga titik
tidak sedia bertukar warna.

memuaskan.
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Masalah Penyelesaian

Kemungkinan anda melilitkan terlalu banyak rambut
di sekeliling laras atau meletakkan terlalu banyak
rambut antara plat. Apabila anda menggunakan alat
tambahan pengeriting atau berus luncur, jangan
jadikan gelung rambut terlalu tebal. Semakin nipis
gelung rambut, semakin halus keriting yang dihasilkan.
Apabila anda menggunakan alat tambahan pelurus,
pastikan gelung rambut tidak lebih dari 5-6cm lebar
untuk mendapatkan hasil yang baik.

Kemungkinan anda tidak membiarkan alat tambahan
pendandan cukup lama dalam rambut. Biarkan
pendandan di dalam rambut anda selama 5 hingga
10 saat , bergantung pada ketebalan rambut anda.
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Gisi thidu

Chic mung ban da mua duoc san phém Philips m&i va chao mumng ban
dén véi Philips! D& cé duoc loi ich ddy da tir sy hd tro do Philips cung
cap, hiy dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Véi Salon Multistylist 10 trong 1 mdi, ban cé thé tao mét kiéu téc dde
ddo cho moi trudng hop. Thiét bi 10 trong1 mdi cung cdp kha nang sdng
tao va linh hoat khéng gidi han trong viéc tao kiéu toc!

M6 ta tdng quat (Hinh 1)

Tay c&m

Ben bdo ngudn dién
Vong khda

Ban chai kidu truot

L6 xodn kidu truot

Phu kién @& tao udn nhd
Phu kién dé tao uén I16n
Phu kién 6van

Phu kién udn xoan

Ban chai mdi cheo

Tam lam thing (cé mit cong va mit phang)
Phu kién ép téc

Beén béo sin sang

Cén

Bép bado quan

Kep téc

VOZIFRAT—"IOMMUO®D

Luuy

Hay doc k¥ hudng din st dung ndy trudc khi str dung thiét b va cat gitt

@& tién tham khao sau nay.
Nguy hiém

- Gilr thiét bj trdnh xa nudc. Khéng st dung thiét bi gdn hodc phia trén
chd cé nude cé trong bdn tdm, chau rira, vv... Khi sir dung thiét bj
trong phong tdm, hay rut phich cdm dién sau khi s& dung.
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Canh bao

- Kiém tra xem dién 4p ghi trén mdy ¢ tuong tng véi dién dp ngudn
noi st dung trudc khi ban ndi mdy vao ngudn dién.

- Thuong xuyén kiém tra tinh trang day dién ngudn. Khéng st dung
mdy néu phich cdm, day dién hay chinh ban than mdy bi hu héng,

- Né&u day dién bj hu hdng, ban nén thay day dién tai trung tdm bao
hanh cta Philips, trung tdm bao hanh do Philips 0y quy&n hodc nhiing
noi cé kha nang va trinh d6 tuong duong dé tranh gay nguy hiém.

- Thiét bj nay khéng danh cho ngudi ding (bao gdbm ca tré em) & stc
khoe kém, kha nang gidc quan hodc cé dau hiéu tdm than, hodc thiéu
kinh nghiém va kién thuc, tror khi ho dugc gidm sét hodc huéng dan
str dung thiét bi bdi ngudi ¢é trdch nhiém dam bao an toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm sit dé& dam bao ring ching khéng choi dua
véi thiét bi nay.

- Gilr thiét bj trdnh xa cdc mat khoéng chiu nhiét va khéng pha thiét bi
bing bat ctr thtr @i (vi du, khdn tdm hodc quan do) khi né con ndng.

- Gil thiét bj trdnh xa nhiing vat dé& chdy.

- Khoéng duoc dé mdy cdm dién ma khéng cé ngudi gidm sét.

- Luén rdt phich cdm dién ctia méy ra sau khi st dung.

- Ludn mang mdy dén trung tam dich vy duoc ty quyen ctia Philips d&
duoc kiém tra hodc stra chita.Viéc stra chita do ngudi khéng chuyén
maén thuc hién cé thé gdy ra nhiing tinh hudng cuc ky nguy hiém cho
ngudi st dung.

Chuy

- Pé& bao vé thém, chung t6i khuyén ban 1&p mét thiét bi dong dién du
(RCD) trong mach dién cung cap cho phong tdm. RCD ndy phai cé
dong dién hoat déng du duoc dinh muc khéng I6n hon 30mA. Hay
tham van véi ngudi 1dp dst dé duoc tu van.

- Giit cac phy kién sach s&, khong dé bui, ban va cac san phim tao kidu
téc nhu mousse tdc, keo xit téc va gel téc dinh vao. Khong st dung
thiét bj ciing véi cdc san phdm tao kiéu téc.

- Cdc phu kién va céc bd phan nhya gan cdc phu kién nay dat téi nhiét
dé cao nhanh chdéng. Ngan khong cho cdc mat néng clia thiét bi tiép
xdc véi da ban.
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- Cdc phu kién cé mét 16p pht gdm. Lop phii nay s& bj mon dan theo
thoi gian. Hién tuong ndy s& khéng anh hudng dén hiéu sudt cla thiét
bi.

- Khéng dé cdc phu kién trén téc ban qud vai gidy mai 1an, d& tranh lam
hu tdc.

- Chi st dung may nay khi téc kho.

- Khéng st dung thiét bj nay trén tdéc gia.

- Khéng st dung méy cho bat ky muc dich nao khdc ngoai muc dich
duoc mé ta trong hudng dan str dung nay.

- Neén doi cho d&n khi thiét bj nguéi hdn rdi méi cat.

- Khéng dugc quan day dién quanh mdy.

T trwong dién (EMF)

Thiét bi Philips ndy tuan th tit cd cdc tiéu chudn lién quan dén céc tur

truomg dign (EMF). Néu duogc st dung ding va tuan tha cdc hudng dan

trong séch hudng dan nay, theo cdc biang ching khoa hoc hién nay, viéc st
dung thiét bj ndy 1a an toan.

Céch chuin bi sir dung may

Cach lap/thao phu kién

Qui trinh nay dp dung vdi tat ca cac phu kién.

Trwot phu kién vao tay cim. Dam bao phin hé tro hudng xudng
duéi (Hinh 2).

Xoay vong khéa trén tay cim sang phai dén khi mdi tén dam trén
vong khéa thing hang v&i ddu mii tén trén tay cim (Hinh 3).

Ldc nay, cly lam tdc da duoc 13p an toan vao cdn mdy.

Dé thio phu kién, hiy xoay vong khéa sang tréi va kéo phu kién ra
khdi tay cam.

Rat phich cdm dién ra khai thiét bi khi thdo phu kién ra sau khi hoic

trong khi tao kiéu toc. Trénh tiép xuc véi cac bd phan bang kim loai va

g6m vi chung rat néng.
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Cach sir dung may

Vi Salon Multistylist 10 trong 1, ban cé thé tao cac kidu téc lon nhd, lon
16N, gon séng, quan 16n hodc nhd, dvan va mét mdi téc béng muot.

Diing lwoc chai dé g& réi va lam sudng toc.

Lip phu kién vao tay cim (xem chuwrong ‘Chudn bi str dung’). Dam
bao phan hé tro hwéng xudng dudi.

Dit thiét bj én phan hé tro cla phy kién.

Cém phich vao ngudn dién.

D Dén bio ngudn sé sang va thiét bj s& néng lén (Hinh 4).

D May sé& sin sang dé str dung khki dén bao sin sang trén phu kién
chuyén mau (Hinh 5).

Tao kiéu toc. Xem cac muc dudi day dé c6 huwéng din cy thé cho
mdi phu kién.

Luu y: Khi ban st dung mét trong phu kién uén téc hodc ban chdi kiéu truot,

luén ddm bdo rdng duéi cda lon téc duoc qudn theo ding chiéu yéu cau.

Bl Bé miy tao kiéu toc trong toc trong vai gidy.

Thoi gian can gitt mdy tao kiéu téc trong téc tuy thudce vao dé day cla

toc.

Khéng dé& may tao kiéu toc trong toc qua 10 gidy.

Cac lon I6n hoac chat

Lap phu kién udn téc Ién hodc nhd vao tay cam.

Chon ra mét lon téc, nhin cin d& mé kep va dit lon téc vao gitra
16 va kep (Hinh 6).

Tha can diy va truot 16 cudn dén dudi lon toc. Sau dé quén lon toc
quanh 16 cuén.

Luu y: Ddm bdo qudn dudi lon téc theo hudng yéu cau.

Mé& kep ra sau 5 - 10 gidy va g& 16 cudn ra khai toc.
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pé cdc lon cong ngudi xudng true khi chai, chai hodc vubt bing
tay dé hoan thanh kiéu téc mong muén.
Meo: Ban c6 thé chdi bdng cdc ngén tay dé& lam cho mdi téc bong hon.

Song

Lip phu kién udn toc nhd vao tay cim. Trwot ban chai kidu truot
vao phu kién uén toc.

Cim mét lon téc va quin quanh ban chai kidu truot (Hinh 7).

Tranh @& ban chai kiéu truot bj vudng trong téc trong nhiing trudng hop

sau day:

- Khéng nén cho qud nhigu téc vao mét lon.

- Khéng nén quan mét lon téc quanh ban chai kiéu truot qud hai lan.

- Khi g& lon téc ra, dam bao ring ban gitr cho ban chai kidu truot
khéng cho cham vao phan téc ndm bén dudi.

Thao ban chai kiéu trwot ra khéi toc sau 5 dén 10 giay.

Dé cac lon lwon song ngudi xudng trudce khi chai, chai hodc vuét
béng tay dé hoan thanh kiéu téc mong mudn.

Kiéu xo#n lén

Lip phu kién udn téc quin lon Ién vao tay cim. Truot 16 xodn kiéu
truot vao phu kién uén toc.

Chon ra mét lon téc, nhin cin d& mé kep va dit lon téc vao giira
16 va kep (Hinh 8).

Tha can dﬁy va truot 16 cuén dén dudi lon téc. Sau d6 quan lon téc
quanh 16 cudn theo dudng xodn bc¢.

Luu y: Bdm bdo qudn dudi lon toc theo hudng yéu cau.
Mé& kep ra sau 5 - 10 gidy va g& 16 cudn ra khéi toc.

D& céc lon xoin ngudi xubng trude khi chai, chai hoic vudt bing
2 X A R 7 n
tay dé hoan thanh kiéu téc mong muén.

Kiéu xoin nhé

L3p phu kién udn téc xodn vao tay cim.
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Chon ra mét lon téc, nhin cin d& mé kep va dit lon téc vao giira
16 va kep (Hinh 6).

Luu y: Ddm bdo quén dubi lon toc theo hudng yéu cau.

Mé& kep ra sau 5 - 10 gidy va g& 16 cudn ra khéi toc.

D& céc lon xodn ngudi xudng trude khi chai, chai hodc vudt bing
tay dé hoan thanh kiéu téc mong mudn.

Kiéu 6van

Lip phu kién udn téc kidu 6van vao tay cim. (Hinh 6)

Chon ra mét lon téc, nhin cin dé mé kep va dat lon toc vao gitra
16 va kep.

Luu y: Ddm bdo qudn duébi lon toc theo hudng yéu cau.
Mé& kep ra sau 5 - 10 gidy va g& 16 cudn ra khéi toc.

D& céc lon dvan ngudi xudng trurde khi chai, chai hodc vudt bing
R 2 Y <R e ”n
tay dé hoan thanh kiéu téc mong muén.

Cac lon toc

Lap phu kién ép thing téc vao tay cam.

Trwot cac tim lam thing vao phu kién vé&i mit cong huwéng vao
nhau (Hinh 9).

Chon tra mét lon téc (réng téi da 5 dén 6cm)./'5\n cin dé mé phu

kién ép thing toc va dit lon goc vao gitta cac tim (Hinh 10).
Quyét dinh xem ban mubn tao cdc lon téc hudng vao trong hay hudéng
ra ngoai. Gitr médy sao cho mit cong cia cac tAm tao thanh kiéu lon téc
ban mudn.

Nhe nhang truot may tao kiéu tdc xudng theo chidu dai cia téc
trong vai gidy. Khi cac tdm con cach dau lon téc khodng 3-5cm, nhe
nhang xo3n mdy vio trong hoic ra ngoai dé tao kiéu lon toc ban
mudn.
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Mai téc bong muot

An can d& mé& phu kién ép thing toc.

Théo tirng tdm lam thing ra. N3m dau lam mat va kéo tirng tim ra
khai phu kién ép thing téc (Hinh 11).

Xoay cic tAm va truot ching tré lai phu kién véi mit phing huwéng
vao nhau (Hinh 12). . .

Bay gi&y ban ¢é thé st dung phu kién ép thang téc dé tao kiéu tdc bdng

muaot.

Pam bao cdc canh cla cic tdm duoc dit khép vao cac ranh.

Chon tra mét lon téc (rong t6i da 5 dén 6cm).;5\n can dé mé& phu
kién ép thing toc va dit lon goc vao gilra cac tim.

Nhe nhang trwot may tao kiéu toc xudéng theo chi€u dai cta téc
trong vai gidy.

A Dé mai toc bong murot ngudi xudng trude khi ding lwoc hay ban
chai dé chai toc.

Khéng nhing thiét bi vao nuwéce hay bat ky chit Idng nao, hodc rira dudi

vOi nwérc.

Ruat dién ra khdi may.

Dit may tao kiéu toc trén bd phan hd tro clia phu kién & noi an
toan va dé& may ngudi xudng.

Lau chui thiét bi va cdc phu kién bing ban chai nhd hoic vai khé.

Rut dién ra khdi may.

Pit may tao kiéu toc trén bd phan h tro cda phu kién & noi an
toan va dé may ngudi xudng.

Bao quan mdy & noi an toan va khoé rao.
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Khéng duwoc quan diy dién quanh may.

Moi truong

- Khéng vt thiét bi cing chung véi chat thai gia dinh thong thudng khi
nging str dung né. Hay dem né dén diém thu gom chinh thic dé tdi
ché. Lam nhu thg, ban sé gidp bao vé& moi truong (Hinh 13).

Bao hanh & dich vu

Neéu ban can biét thong tin hay gdp truc trac, vui long vao website cla
Philips tai www.philips.com hodc lién hé véi Trung Tam Cham Séc Khdch
Hang cla Philips & nudc ban (ban sé tim thay s6 dién thoai clia Trung tim
trong t& bdo hanh khip thé gidi). Néu khéng cé Trung Tam Cham Séce
Khdch Hang nao & nudc ban, vui long lién hé dai ly Philips dia phuong ban
hay Phong DichVu ctia Philips Domestic Appliances and Personal Care

oy}
<

Cach khic phuc su c6
Chuong ndy tém tat cdc sy c& thuong gap phai véi thiét bi nay. Néu ban
khong thé gidi quyét duoc van dé sau khi tham khao thong tin dudi day,
hay lién hé vé&i Trung Tam Cham Séc Khdch Hang cla Philips tai nudc ban.

Van dé Giai phdp
Thiét bi khéng  C6 thé bi mat dién hoic & cdm khéng 6 dién. Kiém
hoat dong tra xem ngudn dién ¢ hoat dong khéng. Néu ¢4,

hay thir cim mét thiét bi khdc vao & dién nay aé
kiém tra xem & cdm cé dién khong,

Cé |€ mdy khong thich hop véi dién ép ma may
dugc nbi vao. Bao dam dién dp ghi trén mdy phu
hop véi dién dp ngudn tai noi st dung thiét bi.
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Van @8 Giai phép

C6 thé day dién ngudn clia mdy bi hu hang, Néu day
dién ngudn bj hdng, ban nén cho thay day tai mot
trung tadm dich vy cda Philips, mét trung tam dich vu
do Philips Gy quyén hodc bai nhiing ngudi ¢é trinh
dd tuong duong d& phong tranh nguy hiém.

K&t qua tao C6 thé ban da khéng dé thiét bi ndng lén da lau. Dé
kidu téc khong  thiét bi néng 1én cho dén khi dén bdo sin sang ddi
duoc nhu ban mau.

mong mudn.

C4 Ié ban da quan qud nhiu téc quanh 16 cudn
hodc ban da dat qud nhiéu téc vao gida cdc tdm
nhiét. Khi st dung céc phu kién ubn téc hay ban chai
kiu truot, khong chon lon téc qué day. Lon téc cang
maong thi lon cong cang nhé. Khi st dung phu kién ép
théng téc, dm bao rang cic lon téc khdng réng qué
5 -6 cm dé cé hiéu qua cao.

C6 thé ban da khéng git phu kién ubn téc du lau
trong téc. Gt mdy tao kiéu téc trong téc tir 5 dén
10 gidy, tiy thudc vao dé day cla tdc.
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